25 W i ST

ADVANCED
CHINESE
READER

- Edited and Annotated by
Tien-yi Li = Richard F. Chang




2 E B EN
ADVANCED CHINESE READER

Edited and Annotated by
Tien-yi Li = Richard F. Chang

SMC PUBLISHING INC.
Taipei



© FHEPIXKRE 19924
ABREEEBTXRBHRL TR, #TRHER
FEEVFHEER " FEH IR e
AIRBEEIR, RESE, B, &1, BERE

ISBN 957-638-392-7

Landscape scroll (detail), by Gan Huanwen.
Courtesy of the Art Gallery, The Chinese University of Hong Kong.



ADVANCED CHINESE READER



Preface

This book, Advanced Chinese Reader, is intended for foreign students who have finished their
third or fourth year Chinese language course. Native Chinese students with an equivalent reading
knowledge of their mother tongue can also use it as a textbook or as extra reading material. In many
ways the book has followed the pedagogical theories, grammatical rules, annotating methods and
editorial practices of the Yale Mirror Series of Chinese language texts. For this reason it should be
particularly suitable for those students who have finished learning the Yale publication, Read
Chinese, Book 111

The selections included in this book are broadly representative of the baihua or colloquial
writings that have appeared in print from the Literary Revolution of 1917 to the present time. After
reading these writings, it is hoped that students will have gained a clear understanding of the
development of modem colloquial Chinese in the last seven decades or more. The authors of these
writings include distinguished scholars, critics, writers of fiction, playwrights and essayists; they
represent the cream of the academic and literary circles in modern China.

In this book there are altogether twenty-nine selections. In principle each selection should
constitute one lesson, and each lesson should be more or less of the same length. But in fact some
selections far exceed the average length of a lesson, so they have to be split into two or three lessons
each. To be more specific, “The Artist,” “Oppression,” “Cun’er Quits School,” “The Homecoming
Stranger” and “The Rise and Fall of Tingluju” all contain enough material for two lessons. “Black
Li and White Li” and “The Lily” are even longer; they should be regarded as having three lessons
each. As a result, there are thirty-eight lessons in all.

It is assumed that students who adopt Advanced Chinese Reader as their textbook have already
learned the vocabulary in Read Chinese, Book I, Book Il and Book III. The vocabulary of the
present book, therefore, does not repeat any of the items found in the vocabulary lists of these three
books. Altogether Advanced Chinese Reader contains 966 new characters and 6,558 new words
and phrases, which students are required to memorize. In addition, it also includes 1,931 new
words and phrases which are less frequently used; these are words and phrases which students may
consult but are not required to commit to memory. They are marked with an asterisk so as to
distinguish them from the other items. Of course, if some gifted students should want to memorize
these words either of their own free will or on their teachers’ advice, they are welcome to do so.

It is to be noted that the selected writings published after 1950 in mainland China and those
published before 1950 in the “liberated area” (territories under Chinese Communist rule) all use the
simplified form characters as officially approved and announced. The remaining selections, pub-
lished either before 1950 in China, but not in the “liberated area,” or before and after 1950 outside
mainland China, all use regular form characters, and their original versions appear intact herein.
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It should also be noted that when a simplified form character makes its first appearance in the
text, it is always annotated with its regular form given in parentheses. Simplified form characters
of this kind, however, do not include those which have already been introduced in the newly
enlarged editions of Read Chinese, Book I and Book I1. We take the view that it is unnecessary to
repeat what has already been done there.

In preparing this book we have received help and encouragement from many friends and
colleagues to whom we owe a great debt of gratitude. We wish especially to €Xpress our sincerest
thanks to Mr. Ming Liu, Director of the New Asia—Yale-in-China Chinese Language Center for his
thoughtful suggestions and also to Mr. T. L. Tsim, Director of the Chinese University Press, and

his colleagues, particularly Miss Wong Ching Yu, for their kind help in making the publication of
this book a reality,

Tien-yi Li and Richard F. Chang
February 18, 1992
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Lesson 1 The Artist (1)

Xiong Foxi

Xiong Foxi (1900-1965), a pioneer of the new dramatic movement in China in the 1930’s, was
noted for writing satirical and humorous plays. After graduating from middle school in 1919, he
enrolled at Yenching University 35 A £ in Peking to study education and literature. His dramatic
talent and interest revealed themselves early when he started to write plays while still a freshman at that
university. In 1923, after receiving his bachelor’s degree from Yenching, he left for the United States to
further his studies in the dramatic arts at Columbia University. He received his master’s degree from
that university and returned to China in 1926.

Back in China, Xiong pursued a career in the theater. He wrote and directed plays and organized
rural theater troupes, which traveled from place to place to give performances to tens of thousands of
people. In 1953, during the Korean War, Xiong and other famous writers went to North Korea to
entertain the Chinese troops. He devoted the rest of his life to drama.

Xiong’s plays are rich with sarcasm and humor; his dialogues have a strong dialectic flavor, which
was quite common with the writers of the 1930’s. ’

Required new characters:

Y o ya # shou #H bao
¥ méi #  ha ® lang W lid
#i bu * fa E duo #t tud
# mu R ai % zong ® mou
f  pin R pian B yan W sio
B yan & tdo 1 zhi # chao
R i # jia B hén 4% dai
B gido & bian % sOng R wei
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2R (L)

Bl A
PRAT
HE
H
REX

i g

AT  REEM I EAMER - MBNAEESRSE > AERASHANGE

HH 3K

F TORSCSRBUAT o REEE?

o OHAE -
F KRXNET » RMEE?

BWTK yishujia
% yi
* Bk AW juzhong rénwii
b Gl Lin Kéméi
i méi
* HEMR Jid Zhanggui
i bujing
# bu
B=x huashi
3 bianbi
fE& zudpin
LT pin
® mui
* B qido

* The item is not required for examination.

artist

art, skill

characters in the play
(name of a person)
plum, prune
Shopkeeper Jia
setting, stage scenery
to display

studio (of an artist)
whole wall

literary or artistic work
thing

curtain

to strike
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M OHHIE o
 WEIRGT - ARAE A 7
P ORHE -
£ SRNENGE  RAERE ?
o EHE o
£ RESKETE - RAERE ?
B FHAE o
£ RENIE ? FERNE E R 0
oo
£ [1ang? |rea R |
ROUREER - KK - ARERERME RS A BT |
£ ROIRBERES - FEERTE ?
e OBERTIERT!
£ FEREHTHEER?
M{ ......
£ R
M RBRIETRER K RERME |
£ W=k
HORE D RE ! REERT | BW - REIASRERERE RGBT - S
TV EBRAT  RENRER R | BREBMSEDIBRE  REREERERR -
B yan salt
PR yi also
R qgido to see
mE lidngbi two strokes (of the writing brush)
F ya (an exclamation of surprise)
EE1E jiézuo masterpiece
BA R hiishuo nonsense; to talk rubbish
# hd foolishly, blindly
* WE stixié to sketch
* a4 zdmen we (used only in spoken Chinese when the

person spoken to is included)
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SRETFORE | 5 LT - (RERZLT)HRD | #7508 | & FHKA

B 58 MRES |

RED | RRED | REFEVES) |
ARRERR R A 2
AR B RS |

(bR R )
HARBHEE - FRBEERTHAE ?
BER > SHE > FHE5—B |
T oEEC BT !
W !

KAXET |

HE !

HETRYT |

H# |

SRXNEMFE |

21

KIS RER |
*® fa

3 ai
RE pianyao

1R pidn
il clinxin
EERE zitioméiql
= " tio
IR ldonijia

- 1 jia

—iR yibian

bzl bian

TR tidowtifan

to help or support (usually by the arm)

Oh! (an interjection that indicates disgust or
regret)

to be bent on (having or doing something)
to be determined, partial, prejudiced

deliberately, intentionally; to set one’s mind
on

to invite something unpleasant on oneself, get
oneself snubbed

to ask for

if you please; may I trouble you? (a polite
expression)

to drive, operate
once
a time, a turn -+~

to prepare lunch (a dialectal expression)
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o HENFEEE |
F EHK !
S
£ & ,
B FEURR T IR B 7
E SREET > RMBEM ?
7 NS N4
F REROBETFR? TREXERIHEE - ARSRT LS BBRAT X > &R
MW 7 IRBLARKIRE T — 30 E ?
HOFT T REBIRT BREZEREERN !
F RBEEAZENR > FEEE  EWARN !
o OHRBAIREER ?
F RAEER | RAES !
o OERE
£ ZA?
HOEEE REKERFEERT o
#E FERERRSE ? |
M RFEERMMRE  RREGENER  REEPEZH—THRE - BRUHET
—THe - AEMEMRT - 3 5 KA T  MEKRRKFEE WSS - 77
ik iwa gift
#E baishou to congratulate a person on his birthday
= shou long life; old age
2R Zizi fully
W minzd to be satisfied
HE langfai to squander
) lang to be extravagant; a wave
— 3 yiwén banwén a single cent (lit., a penny or half a penny)
* chai to send (a messenger)
BE déyi to be pleased, be proud of
* U chdi fuel, firewood
* 4ok jingangzuan diamond
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PABIFT o B AR OCELERET |

£ REGEHE  BoEk -HER |
R REERFHER BT HEREFEN—REHR
£ KRR | BFE | REBFART > RNMKRBERK > ROBEERD &
L7
MoRFF e
£ gEEBEFCRLT !
Mo HFF e
£ BRMFERECMHELT !
7 N
£ ANBMRCHELT |
R
£ [OHF? IIEF EE? [HF REERETHREHEMER !
R HEF o
E IRBETEF? JRAEREERET |
(R FHYEERET)
* ERE huédioméi to have bad luck
* 15 jia to marry (a husband)
ER qiénggui a pitiably poor person
e fuigi good luck
* I héng humph! (exclamation of disapproval or
displeasure)
5]°1 roumd to make one’s flesh crawl, to be disgusting or
nauseating
* EEHGE métuceché motor car, automobile
MET zudshangle succeeded in riding
* B dai to wear
g yéngléu foreign or western-style building
* BB chéude duande silk and satin
BT AR jiahuaile ni made a mistake in marrying you (588 T A is
more common)
BT duéxia to take away
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M ORBAK » FRAERT - AT
£ HRERAKRBEA |
ORBIELRK !
£ HRUERRERZERET/\RPHEBHFRHAR !
M OAREREER ?
# RAZER!| RANEAGEEE | SENTRLER | REBFRE X EH0F
B AR ERERE | RERRACEREAHES |
OB | RERER  RHAEE?
# H!
MoOERFMRBBIHRR - WEFEREE - BH AR !
£ (EMRKED) AR ?
S N
# dud to snatch, grasp
TARBEHSF shibadaide an ancestor of the eighteenth generation back
ldoziizong (In quarreling, a Chinese likes to claim
himself to be the father or grandfather of
his opponent in order to belittle him.
Conversely, it would be placating to
address one’s opponent as “grandfather”,
ete)
o zong ancestor, clan
TR tioyan to dislike, to be disgusted with
& yan to dislike, detest
THBE gingyuan to be willing, prefer
ETRE: A laydngché to pull a rickshaw
* B dud to hide
BE guihua to paint in a dreadful and ugly manner
B fashi to take an oath
*RE qishi to take an oath
g ganma (same as YEELBE)
Ziid zhi (same as F)
* A jinzhi to forbid
* I zhuazhu to seize
H lingkou collar
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F (BEMRAESR) AR ?
S P N
£ BRAR?
K RIEROERBEET » BEAR !
F PEEERAIR?
M BRAEIRSE AR |
(FRIRMET--TAET)
#F RERFIERREERIBREHE —(UEE ! |
H HREEBRERRMER  RABASBREE -
£ FREEWEEE?
o ORBEIGEE -
£ BHAENRESER -
H OERERBENHEREK |
E HT EEG-HEER!
o ERGEAEEN -
£ HKAEER?
O HEAEE !
* B niézhu to pinch
* B &rduo ear
* gidndiao to clip off (with pliers)
* AR tdi guancai 14i to bring a coffin
RBH h&nh&nde fiercely
R hén to be fierce
‘ B song to loose, let go
R zhizhong to the very end, after all (¥ #% is more
common)
* BAE shébude cannot bear to give up
HHE baobeihua precious pictures
- | bio be precious; treasure
* M pdoqi to throw away
iRt huéxiang to be very much like



